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  يستارادر فهرست چارلز  ترجمه و تفسيرهاي ورارودي 

  *لمنّان نصرالدين خجندي ابد             ع   
  

  چكيده
 جايگاه  در مقاله ستاريار فهرست چارلز د ترجمه و تفسيرهاي ورارودي

مبناي فهرست دانشمند بر ترجمه و تفاسير و ديگر كتب قرآني در آسياي مركزي 
تحقيق و بررسي شده ) 1972 و مسكو، 1927نشر لندن،  (يستارارلز اانگليسي چ

به طبع رسيده است كه به » كتب قرآني«استاري با نام .جلد اول فهرست چ. است
استاري .هاي توجه چ در مقاله سبب. منسوب است» ادبيات فارسي«ع او كتاب جام

 و تفسيرهاي نوشته شده در ها به كتب قرآني معين كرده شده است و اهم ترجمه
  .اند  ذكر گرديدهوار با توضيحات ضروري آسياي مركزي فهرست

  

، يستار اي هوار هاي قرآني، فهرست تفسير، ترجمه :هاي كليدي واژه
  الخط قرآن پژوهي، انواع تفسير، تجويد، رسم هاي قرآن ن شرقي، حوزهايرا

  

) Чорлз Стори(ي ستارادانشمند نامور انگليسي چارلز 
 اولين جلد فهرست معروف خود را با عنوان 1927، كه سال )1888-1967(
در لندن به طبع رسانيد، در شناسايي و انتشار ترجمه و » كتب قرآني«

                                                   
  استاد دانشگاه دولتي خجند, لولوژيدكتراي علوم في,  پروفسور *
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 و با اين كتاب رسانداي به انجام  خدمت شايسته» ريمقرآن ك«تفسيرهاي 
  .  مساعدي فراهم آوردي هپژوهي زمين خويش براي رواج و رونق قرآن

  » ادبيات فارسي« با عنوان ياستار.فهرست چ
)Persian literature, a biobibliographical survey (

هاي  سال. باشد نظر مي   اين دانشمند صاحبي هاي پيوسته  زحمتي ثمره
 باز پنج جلد اين كتاب به زيور طبع 1958 و 1953، 1939، 1936، 1935

 ترجمه و تفسير و ي  ارزش و اهميت ويژه،مؤلف فهرست. اند آراسته شده
دانست، از اين خاطر جلد  ديگر كتب قرآني را در فرهنگ اسلامي خوب مي

 از صد و  موسوم كرد و در آن بيشترQur’anic literatureاول كتابش را 
مندان آشنا  را به زبان فارسي براي علاقه» قرآن كريم«بيست ترجمه و تفسير 

  .ساخت
معلوم است كه تعداد ترجمه و تفسيرهاي فارسي به درجات بيشتر از 

اما نبايد فراموش كرد كه .  مرتبّ ساخته بوديستارا. ست كه چ اآن فهرستي
 ترجمه و تفسيرهاي فارسي ي او اولين بار همه. فضل تقدم در اختيار اوست

رد و كمبريج را با دقتّ تمام آموخته، در وهاي شرقي آكسف محفوظ در گنجينه
  .ها اطلاّعات سودمندي فراهم آورد خصوص ارزش و اهميت آن

هاي  ناهاي عربي، فارسي و ديگر زب نادانش خوب و آگاهي از زب
هاي خطيّ  نسخه ي  او امكان دادند كه با گنجينهبهاقوام شرقي و غربي 

كشورهاي ديگر نيز آشنايي عميق پيدا نمايد و حاصل آن را در تأليفات 
  .سودمند خويش مندرج سازد

 به ويژه همكاري با دانشگاه ، به كشورهاي شرقيياستار.سفرهاي چ
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در ، كه )Anglo-Mohammadan Oriental College(عليگره هند 
 آشنايي بيشتر او باكرد، باعث  جا به حيث معلم زبان عربي اداي وظيفه مي آن

  .هاي نفيس خطيّ گرديد نسخه
 تا 1919 از سال ياستار. مهم ديگر را بايد تذكرّ داد كه چي يك نكته

) India Office(نشين رئيس كتابخانه ديوان هند   به حيث جا1927سال 
 از جانب دولت انگليس او را رئيس اين 1927ايفاي وظيفه كرده است، سال 

 شناسان معروف اروپا در آن زمان و بعداً نيز او با ايران. ه تعيين كردندكتابخان
 ريمي، ولاد)Ф.Тауэр (توار.ايوانف، ف.تر، ويرلموت ، هكلسوني ننولدير
. ، دنيسون راس و ديگران ارتباط دوستي و همكاري برقرار كردينورسكيم

خطيّ هاي  را براي تأليف فهرست كتاب استاري.دانشمندان نامبرشده چ
كردند و چون  هاي قرآني تشويق مي ها تفسير و ترجمه فارسي و در صدر آن

هاي ]مشورت[   مصلحت،رسيد، براي تكميل فهرست هر بخش آن به انجام مي
 در پيشگفتار ياستار.اين نكته را خود چ. داشتند سودمند خويش را دريغ نمي

  .مجلّدات فهرستش يادآور شده است
 ويژه دانشمندان بهمندان  ستفاده همه علاقه مورد ايستارا.فهرست چ

  . اند  تأكيد كردههموارهنگاري قرار گرفت و ارزشمندي آن را   فنّ فهرست
 ي  در نشريه1928 سال يستارا.اولين نقد به فهرست چ

»Orientalistische literaturezeitinq «) 1121.ص، ص12ش-
هلموت شناس معروف  انبه زبان آلماني به طبع رسيد كه به قلم اير) 1127
 نوشته بود كه اين فهرست از جمله كارهاي هلموت ريتر.  تعلق داشتريتر

  .باشد نادر و ارزشمند خاورشناسي غربي مي
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 در سه مجلّد در مسكو به زبان روسي 1972 سال يستارا.فهرست چ
  قابل تذكرّ آن است كه فهرست را بريگلي نكته.  چاپ شده استوترجمه 

)Ю.Э.Брегел(بريگل سعي . رايش جديد به طبع رسانيدي با تكمله و و
 در فنّ 1972-1927هاي  شناسان در دوام سال چه ايران كرده است، آن

رايش و تكميل مورد ياند، در و شناسي به دست آورده  نگاري و كتاب  فهرست
  .استفاده قرار دهد

ه يافت راقم سطرها به هنگام تأليف اين مقاله از همين نشر تكميل
  . استفاده كرده استيستارا.فهرست چ

استاري در معرفي كتب قرآني به زبان فارسي تا امروز .فهرست چ
گيري آن خواهد بود كه  دليل اين نتيجه. ارزش خود را حفظ كرده است

كتب «اند، بسياري از نكات  هاي جامع كه بعداً تأليف شده واره مؤلفان فهرست
  .اند هرست خود نقل كردهفدر استاري .را از كتاب چ» نيآقر

به مانند » قرآن كريم«هاي كامل و جامع  در روزگار ما فهرست
 به ميان آمدند 1يسن بكايحتأليف شيخ محمد»  بزرگ قرآن كريمي كتابنامه«

اما در همين مورد نيز . دهند پژوهان پاسخ مي  نيازهاي قرآني كه به همه
تدار قرآن و ادبيات فارسي  دانشمندان فداكاري كه دوسي سابقه خدمات بي

  .بودند، فراموش نخواهد شد
 صفحه 177استاري در نشر مسكو داراي .منسوب به چ» كتب قرآني«

 صفحه 65بريگل در جلد سوم باز ). 276-99جلد اول صفحات (باشد  مي
شده به  استاري كتب قرآني تأليف.چ. 2است اطلاّعات تازه را بر آن افزوده

هاي  فصل. ت فصل بررسي و معرفي كرده استزبان فارسي را در هف
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  :گانه او بدين ترتيبند هفت
  
  ترجمه و تفسيرها  .1
  هاي قرآني نامه  فرهنگ  .2
  كتب منسوب به تجويد و قرائت  .3
  الخط قرآن رسم  .4
  )تأثير سحرانگيز قرآن(قرآن خواص   .5
   قرآنيي  مهفالنا  .6
   قرآني كتاب و رسالات متفرقّه  .7
  

ترجمه و تفسير و ] عنوان[ نامگوي 19استاري .چ» يكتب قرآن«در 
اند كه به قلم دانشمندان   نامگوي كتب گوناگون قرآني شرح و بيان شده26

كلّ اين آثار به زبان فارسي نگارش . برخاسته از آسياي مركزي متعلّقند
  .اند يافته

استاري را به خود جلب كرده .اولين ترجمه و تفسيري كه توجه چ
امير ] سفارش[ست كه علماي ماوراءالنهر با سپارش  اان كتابياست، هم

 هجري 366-350هاي حكومتش  سال (وحور ابن نص منصالحساماني ابو
 تذكرّ داده است يستارا. اند به قلم آورده)  ميلادي976-961قمري مطابق به 

 كلام الهي  ي   بر سنتّ تفسيرنويسي و ترجمه آغازيكه اين ترجمه و تفسير
بري را، كه ط تفسير ي  ترجمهي بعداً مضمون مقدمه. بان فارسي استبه ز

براي اهل تحقيق معلوم و آشكار است، به طور اجمال بيان كرده، در سال 
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 مجلّد در قاهره به طبع رسانيدن 30در )  ميلادي1903مطابق ( هجري 1321
  .3است اصل عربي آن را يادآور شده

استاري تأليف شد، آن . قلم چكه به» كتب قرآني«مهمترين فضيلت 
داده را  هاي توصيف و توضيح  نسخهي است كه اين دانشمند انگليسي همه

ها را با كمك دوستان و  خود زير دست داشته است، يا حد اقلّ عكس آن
اين دانشمند به ترجمه و تفسيرهاي قرآني عصر . همكاران صاحب شده بود

از .  توجه ويژه ظاهر كرده است ،خطيّ ترين يادگار  هجري همچون قديم4-5
شود كه بيشتر ترجمه و  او معلوم مي هاي ]گيري نتيجه[روي خلاصه

 مذكور در ايران شرقي، يعني خراسان و ماوراءالنهر ي تفسيرهاي قرآني دوره
  .اند تأليف شده

، تفسير »تفسير كمبريج« معروف به ي  به اين گروه تفسير قديمه
 ي ، همچنين دو تفسير قديمه»اير يمينيصب«ير ، تفس»قرآن پاك«معروف به 

 سال ي استاري نسخه.چ. لف را نسبت داده استؤلمل اناشناخته، يعني مجهو
را معرفي كرده، » تفسير كمبريج «ي شده  كتابت)  ميلادي1231( هجري 628

دومين تفسير قديمه و خيلي »  تفسير طبريي ترجمه«يادآور شده است، بعد 
استاري به .جمه و تفسيرهاي ديگري كه در فهرست چتر. ارزشمند است

 هجري نوشته شده، 6-5گروه تراجم و تفاسير قديمه منسوبند، در عصرهاي 
  .اند  هفتم هجري كتابت شدهي ها غالباً در سده هاي محفوظ آن نسخه

هاي  بخش ديگر ترجمه و تفسيرهاي قرآني قديم، همان كتاب
استاري به اين بخش كتب .چ. معلومندها  باشند كه مؤلف آن ارزشمندي مي

به اين بخش تفاسير زيرين . قرآني نيز دقتّ و توجه خاص ظاهر كرده است
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  :تعلق دارند
  
ر احمد ابن احمد صتأليف ابون» نيالمريدين و روضه المحب انيس«. 1

 هجري 475 يوسف، كه سال ي سورهاز ست  اتفسيري. ر بخاريصابن ن
 مجلس عبارت است 40اين تفسير از . فته استانجام يا)  ميلادي1082-83(

مؤلف . استداده شده  يوسف توضيح ي هاي ظريف سوره و در آن نكته
الانبيا  تا خاتم) ع( داستان پيامبران را از حضرت آدم ،تفسير به كتاب خود

. نام دارد» القصص تاج«ضميمه كرده است كه آن ) ص(محمد مصطفي 
پور نگهداري  ي بانكي  آن را كه در كتابخانه منحصر به فردي استاري نسخه.چ

  .شود، معرفي كرده است مي
  
ر احمد ابن حسن ابن احمد سليمان صتأليف ابون» تفسير زاهدي«. 2

هاي خطيّ ديگر با  اين تفسير در نسخه. بخاري معروف به زاهد يا زاهدي
تأليف  كار 4.است نيز شناخته شده» نفيس الجوهر«و » التفسير لطائف«هاي  نام

. در بخارا سامان يافته است)  ميلادي1125( هجري 519اين تفسير سال 
ور، امپور، پيشاپور، مشهد، ر يهاي بانك خانه هاي خطيّ آن در كتاب نسخه

  .شوند زان نگهداري ميابورگ، مدينه، قرزپتت تهران، سن
نيز » دروازكي«يا » درواجكي«نسبت را گاه با » تفسير زاهدي«مؤلف 

رود مولود او در ناحيه درواز بخاراي شرقي واقع  اند كه احتمال مي ياد كرده
افتاده، بعد تحصيل علوم در بخارا و سكونت در اين شهر با عنوان بخاري يا 

  .بخارايي شهرت يافته است
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مؤلف . تأليف محمد ابن محمود نيشاپوري» ر يمينيئاصتفسير ب«. 3

نويان غزعمر خود را در دربار تفسير اگر چه متولدّ نيشاپور است، بيشتر 
زنوي بخشيده غشاه  دوله بهرام الگذرانيده است و تفسيرش را نيز به يمين

تأليف آن . نيز شناخته شده است» تفسيرصائر الب«اين كتاب با عنوان . است
محمد ابن محمود . پايان يافته است)  ميلادي82-1181( هجري 577سال 

صاحب . به زبان فارسي ترجمه كرده استعالبي را ث» سير الررغ«همچنين 
  .باشد مي» تير و قلم «ي ديوان اشعار و منظومه

  
تأليف محمد ابن حسين ابن فضيل ابن واعظ » كرينذالم زاد«. 4

زنه و سمرقند روزگار به سر برده غزمان مديدي در . معروف به جمال ساجي
قرآن  «ي يدههاي برگز ست كه در آن آيت اتفسيري» المسافرين زاد«. است
استاري .هاي تفسيرشده را در اين كتاب چ مجموع آيت. اند تفسير شده» كريم

استاري .م در فهرست چواز روي اطلاّعات مرق.  شمار كرده استه آي58
 ،زنه به دست سپاهيان مغولغمحمد ابن حسين يا جمال ساجي بعد تصرفّ 

  .مهاجرت اجباري اختيار كرده است
  

 استاري در شناسايي به خرج داده است.ه چبخش ديگر تفسيرها ك
، به قلم پيشوايان طريقت نقشبنديه تعلق ]ها زحمت كشيده در معرفي آن[

اين طريقت در ماوراءالنهر تشكلّ يافته، بعداً در ساير كشورهاي . دارند
  .اسلامي گسترش پيدا كرد
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خواجه محمد پارسا  محمد ابن محمد ابن محمود حافظي معروف به 
از پيشوايان اين )  ميلادي1421-1420 هجري مطابق به 822وفيّ به سال مت(

حده در شرح و بيان مضامين قرآني  طريقت است كه براي تأليف كتابي علي
در تفسير دو )  ميلادي1418-1417( هجري 820او در سال .  است اقدام كرده
 معروف »تفسير محمد پارسا«كتابي نوشت كه با نام » قرآن كريم«جزء آخر 

  .است
و » هيتفسير ثمان«هاي  استاري همچنين دو تفسير ديگر را با نام.چ

از نامش هم » هيتفسير ثمان«. داند به اين مؤلف منسوب مي» تفسيرة المقدم«
بخشيده شده » قرآن كريم «ي هاي هشت سوره پديدار است كه به تفسير آيت

به » همزه «ي تا سوره» لقع «ي ، يعني از سوره101 تا 97هاي  است كه سوره
  .آن منسوبند

هاي  ست در تفسير و بيان سوره ا كوچكيي رساله» تفسيرة المقدم«
» تفسير مقدمة ال«و » هيتفسير ثمان«رسد كه  چنين به نظر مي. »بينه«و » قدر«

است كه از جانب » تفسير محمد پارسا«بخشهاي از كتاب اول، يعني 
  .سي شده استنوي مندان انتخاب و نسخه علاقه

  
ديگر از پيشوايان طريقت نقشبنديه يعقوب ابن عثمان ابن محمود 

متوفّي به سال (ست  اخواجه يعقوب چرخي ابن محمد چرخي معروف به 
اش در شهر دوشنبه زيارتگاه خاص و  كه مقبره) .م1435-1434( هجري 838

  .ردتعلق دا» تفسير يعقوب چرخي«به قلم او كتابي به عنوان . عام است
. نيست» قرآن كريم«خواجه يعقوب چرخي از تفاسير كامل  تفسير 
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هاي دو جزء آخر اين كتاب  و سوره» فاتحه «ي مؤلف در كتاب خود سوره
  .الهي را از ديدگاه عرفاي نقشبندي تفسير كرده است

هاي درسي آسياي  تفسير يعقوب چرخي شهرت زيادي در حوزه
هاي خطيّ اين تفسير در  سخهن. مركزي و هند و پاكستان پيدا كرد

 عليگره، مدينه، پاريس، لاهور، ،پور يور، بانكاهاي لندن، قاهره، پيش كتابخانه
. هاي ديگر محفوظند بورگ، كابل و جايزپتر زان، سنتاتاشكند، دوشنبه، ق
، 1889، 1885، 1880سال (، لاهور )1868سال (ور ااين تفسير در پيش

بدون ذكر سال (، لكهنو )1908سال  (، مشهد)1880سال  (ي، بمبئ)1912
هاي آخر بارها در پاكستان، ايران، افغانستان و  سال. به طبع رسيده است) نشر

   ي جايه با حاشيه بعضي نشرهاي آن يك. تاجيكستان تجديد چاپ شده است
تفسير . اند محمد قندهاري بر تفسير يعقوب چرخي به طبع رسيده مولوي ولي

 نام  بهبه قلم شخصي)  ميلادي1585( هجري 993يعقوب چرخي سال 
  . به زبان تركي چغتايي ترجمه شده است،حاجي همداني

  
باز يك تفسير ديگر فارسي كه در عهد خاندان تيموري تأليف شده 

تفسير « جايگاه ويژه دارد، موسوم به يستارا. چ» كتب قرآني«است و در 
 ابن  الدين علي ءلاع از آثار اين تفسير. باشد مي» تفسير محمديه«يا » مصنّفك

كه از  مؤلف تفسير به سبب آن. باشد مي)  هجري875-803(محمد هروي 
 او را مصنّفك لقب ،آغاز جواني تأليفات زياد داشت، با نظرداشت صغر سن

شفا  الكتاب«: استاري چنين ثبت كرده است.اسم كامل تفسير او را چ. اند كرده
الدين علي هروي با  ءلاعتفسير . »ءسماالمن منزّل  االله الفي تفسير كلام
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» تفسير محمديه«سپارش محمدخان دوم تأليف شده است، بنابراين با عنوان 
 انوار«هاي فارسي  به قلم اين مفسر همچنين كتاب. نيز شناخته شده است

  .تعلق دارند» شرح شمسيه«، » السلاطينةتحف«، »يمان الاحدايق«، »الاحداق
  

استاري اظهار نظر .ها چ يگر مختصر كه در پيرامون آندو تفسير د
الدين ابن   هجري معين9كرده است، به قلم شاعر و واعظ معروف عصر 

 ي تفسير سوره«الدين حاجي محمد فخري هروي منسوبند كه يكي  شرف
هاي  استاري از نسخه.چ. نام دارند»  يوسفي تفسير سوره«و دومي » فاتحه

پور، تهران،  يهاي بانك  را كه در كتابخانهيهاي ناهم» حه فاتي تفسير سوره«
  .ور محفوظند، معرفي كرده استاپيش

در نسبت تفسير اول به »  يوسفي تفسير سوره« خطيّ ي نسخه
 خطّي آن اكتفا كرده، در ي  نسخه16 معرفي بهاستاري .چ. درجات بيشترند

. فراهم آورده استاطلاّعات ديگري »  يوسفي تفسير سوره«هاي   چاپي باره
تأليف فخري هروي »  يوسفي تفسير سوره«شود كه  بر مبناي آن معلوم مي

به ) 1902سال (، لكهنو )1889، 1873سال (، لاهور )1861سال (در تهران 
  .6است زيور طبع آراسته شده

 شاعران و دانشمندان نامور عهد خود ي فخري هروي از جمله
هاي عربي و فارسي نوشته  ناشمندي به زبشد، به قلم او آثار ارز محسوب مي

، »الاشعار فئردا«، »خواتينة التذكر«، »ةنبو الارجعم«، »درر الرحب«اند، كه  شده
 رحب«هاي نامبرشده  از كتاب. هايند  آني ديوان اشعار از جملهو » هفت كشور«
  .7ست به زبان عربي اتفسيري» دررال
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 قئحدا« با نام فخري هروي تصميم گرفته بود، تفسير جامعي
  .به زبان فارسي بنويسد» الحقايق

هاي فاتحه و يوسف، كه ذكرشان  با اين مقصد به جز تفسير سوره
 بقره نيز تفسير ي ، يعني سوره»قرآن كريم «ي ترين سوره گذشت، براي بزرگ

، ظاهراً از سبب مشكلات زندگي شخصي نتوانست آن 8اي به قلم آورد ويژه
  .را به انجام برساند

  
» قرآن كريم«هاي درخشان فنّ ترجمه و تفسير  ديگر از چهره

اين دانشمند نامي با دربار . باشد  واعظ كاشفي مي الدين حسين ابن علي كمال
شير نوايي ارتباط قوي  امراي تيموري به ويژه وزير دانشمند آن امير علي

ه از را چنان ك»  مير الاتفسير لتحفة الجواهر«از همين سبب كتاب . داشت
اين كتاب با . شير نوايي تقديم كرده است نامش هم پديدار است، به امير علي

هاي فاتحه،   سورهازست  اتفسيري. نيز معروف است» زهراوين تفسير«نام 
 نسخه خطيّ 27استاري .در فهرست چ). 84 ي هتا آي (ءبقره، آل عمران، نسا

  . استذكر گرديدهآن 
-1491( هجري 899-897ي ها حسين واعظ كاشفي در دوام سال

به قلم آورده، آن را نيز به » مواهب عليه«تفسير ديگري با نام )  ميلادي1493
مشهور » تفسير حسيني«اين كتاب با نام . ه استشير نوايي تقديم كرد امير علي

هاي آسياي مركزي و هند به طبع  هاست و بارها در قطع رحلي در مطبع
سال (شرهاي اين تفسير، كه در كلكتّه خصوص ندر استاري .چ. رسيده است

 اگره ،)1887  و1877(، دهلي )1896، 1888، 1874، 1871(، لكهنو )1831
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  .صورت گرفته است، خبر داده است) 1895(، كانپور )1891(
نظيري پيدا كرد، در  در آسياي مركزي شهرت كم» تفسير حسيني«

 چاپي آن را حفظ هاي خطيّ و ها تا روزگار ما نسخه بسياري از خانواده
هاي قلمي و  در مراكز نسخ خطيّ كشورهاي اين منطقه نيز نسخه. اند كرده

  .رسند بيشتر به نظر مي» تفسير حسيني«چاپي 
زبان  بعد از بين رفتن دولت تيموريان و تسلّط يافتن اقوام ترك

عيف روابط فرهنگي و ضشيباني، اشترخاني و منغيتي در آسياي مركزي و ت
 مراكز علمي و ادبي به چشم نهادنرو به تنزّل ، شورهاي ديگرسياسي با ك

رسد كه تأثير آن را در كار تأليف و تدوين كتب جامع تفسيري به روشني  مي
 هجري در اين منطقه تفسيرهاي جامع و مؤثر در فنّ 9بعد عصر . توان ديد مي

 و هاي ديرينه و علمي بدون ترديد، سنتّ. نگاري عرض هستي نكردند تفسير
شده را  حاصل و ضعيف  كمي فرهنگي در اين منطقه باقي ماند، اما يك دوره

  .گذرانيد از سر مي
استاري كوشش كرده است تعدادي از ترجمه و تفاسير مختصر و .چ

ندازد، زيرا اگر چه ي تاريخي را از نظر بيرون ني كتب ديگر قرآني اين دوره
اساسي در باب جايگاه معين ها چندان زياد نيست، به حيث حجت  تعداد آن

  . مفيد خواهند بود سخت،داشتن علوم قرآني در آن دوران 
  :اند در اين دوره تفاسير مختصر زيرين نوشته شده

  
محمد ابن درويش محمد )  ميلادي1566( هجري 973سال . 1

رساله در ترجمه و بيان « اخلاص نوشت كه ي  تفسيري به سوره،بخاري
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 نام شيخ  بهاين رساله به شخصي. نام دارد» خلاص اي فضايل خاص سوره
 ]پژوهشگاه[ي  منحصر به فرد آن در انستيتوي نسخه. قاسم تقديم شده است

  .شود بورگ نگهداري ميزپترت خاورشناسي سن
  

آن و لكرسي به قلم آورده ة ا تفسيري بر آي،الدين محمد واعظ نور .2
)  هجري1006-991اش  كمرانيهاي ح سال(خان   را به شاه شيباني عبداالله

اي نادر و يگانه دارد كه در  اين تفسير مختصر نيز نسخه. بخشيده است
  . محفوظ استسي آفايندي اي كتابخانه

  

محمد ابن سلطان ابن علي عبد المحمد ابن  تأليف شاه» تفسير شاه«. 3
از جمله ) 1069-992(ملّاشاه بدخشي . بدخشي معروف به ملّاشاه بدخشي

باشد كه سفر هند اختيار   هجري مي11مندان و سخنوران معروف قرن دانش
جهان و  او در دربار شاه. جا به سر برده است آندر كرده، بيشتر عمر خود را 

 آبروي و اعتبار زيادي ، مغولان هندخاندان معروف سلاطين ؛شكوه دارا
، آل هاي فاتحه، بقره ست كه در آن سوره ا كتابي،»تفسير شاه«. كسب كرد

هاي خطيّ آن در  نسخه. اند عمران و يوسف به زبان فارسي شرح و بيان شده
  .مپور محفوظنداپور ، كلكتّه، ر ي، بانكسي آفاينديهاي ا كتابخانه

  

خان  تأليف سيد ابوطالب محمد صديق» تفاسير الاكسير في اصول«. 4
بار  هجري بود كه در در13از دانشمندان و منشيان نامور قرن . بخاري

اي است به زبان  مقدمه» اكسير«. رسيد وزارت ي  تا به درجهگميب جهان شاه
  .»البيان في مقاصدالقرآن فتح« تفسير عربي اين مؤلف به عنوان برفارسي 
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از نامش پيداست . تأليف حاجي عبداالله بخاري» القصص احسن«. 5
 آن در ي  نادر و ظاهراً يگانهي نسخه.  يوسفي ست بر سوره اكه تفسيري

  .9شود مدينه نگهداري مي
  

نيز آن نگارش ابراهيم درويش بخاري، كه »  قدري تفسير سوره«. 6
  .10فيه محفوظ استوص ااي ي ر به فرد دارد و در كتابخانهحص مني نسخه

  

متوفيّ به سال ( سمرقندي عبد الرحيمتأليف » اء نبي تفسير سوره«. 7
قرآن «ام   اول جزء سيي سوره برست  اتفسيري).  ميلادي1610(/.ـ ه1018
  . محفوظ در كتابخانه حميديه را ذكر كرده استي استاري نسخه.چ. »كريم

  

آيد، جز  استاري به دست مي.چ» كتب قرآني«گيري مهمي كه از  نتيجه
هاي علمي آسياي مركزي جايگاه ارجمند  اين نيست كه علوم قرآني در حوزه

اند در اين زمينه آثار ماندگار به  وشش كرده و فرزندان اين ديار پيوسته كهداشت
ها در بالا نوشته   و تفاسير كه شرح تعدادي از آنها به جز ترجمه. قلم آرند

زبان   در اين منطقه به قلم دانشمندان فارسيبسياريهاي   و رسالهها شد، كتاب
  . هاي ديگر انتشار يافت گو و جاي نوشته شد و در ساير كشورهاي فارسي

 تعدادي را با ذكر مؤلفان و ،رسايلو  آن كتب ي  از جملهيارستا. چ
ها به كتاب   داشت با ذكر زمان تأليف و چگونگي نسخ خطيّ آناطلاعياگر 

  :كنيم وار ذكر مي ها را در پايان فهرست ترين آن مهم. خود وارد كرده است
الدين محمد ابن ابوالقاسم بقّالي  تأليف زين» الاعاجم تراجم«. 1

ست كه در قرن  ا قرآنيي نامه فرهنگ).  هجري562متوفيّ به سال (ارزمي خو
  .ششم هجري نوشته شده است
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الدين ابوالفضل محمد ابن محمد ابن  تأليف حفيظ» صالمستخل«. 2
قرآن  «ي نامه اين كتاب هم فرهنگ).  هجري615متوفيّ به سال (ر بخاري صن

هاي ديگر  در فهرست» القرآن نترجما«تلخيص اين كتاب با نام . است» كريم
  .11مذكور است

محمد ابن   تأليف شريف» سبعالقرائت  المضبوط فيو الالمبسوط «. 3
).  هجري556متوفيّ به سال (محمود ابن محمد ابن احمد ابن علي سمرقندي 

 بخش عبارت است، بخش اول به زبان فارسي، دو بخش آخر 3اين كتاب از 
  .ه استبه زبان عربي نگاشته شد

رساله در اختلاف «و » الملتقات«هاي  چنين كتاب استاري هم.چ
  .12است را به اين مؤلف منسوب دانسته»  در قرائتصفحابوبكر ابن عباس و 

الدين ابوحفص عمر ابن محمد نسفي  تأليف نجم» القارية لز«. 4
م به قل. ست در قواعد قرائت كتاب الهي اكتابي).  هجري537متوفيّ به سال (

 تعلق دارد كه كتابي» القند في معرفت علماي سمرقند«همين مؤلف كتاب 
  .ست معروفا

نوشته يارمحمد ابن خداداد سمرقندي، كه داراي » القرآن قواعد«. 5
 946-940هاي حكومتش  سال(خان شيباني   باب است و به عبيداالله12

  .تقديم شده است) هجري
الدين  لباقي ابن عزّ ابدع ادق ابنصتأليف محمد» الابرار رياض«. 6

» الابرار رياض«. فرغاني، كه در قرن دهم هجري روزگار به سر برده است
  .باشد مي) روضه( باب 18كه داراي » قرآن«ست در قواعد تلاوت  اكتابي
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محمد ختلاني  لي ابن مير سيدعتأليف مير سيد» القارية نجا«. 7
زيب   ه پادشاه هند اورنگاو اين كتاب خود را ب. مشهور به مير مجنون

  .تقديم كرده است)  هجري1069-1119(
 1182الدين محمد بخاري، كه سال  تأليف قيام» ةالقرائة زبد«. 8

  .هجري انجام يافته است
تأليف ابولمكارم محمد زندوي بخارايي، سال » رساله در ترتيل«. 9

  . است هجري930تأليفش پيش از 
. يم بدخشيعتأليف محمدن» قرآنال الخاقان في رسمة تحف«. 10

  .»قرآن كريم«الخط  اي است در قواعد رسم رساله
استاري قطع كرده، . فهرست چارزش ي جا ذكر اسناد را در باره اين

شده به قلم  در انجام اين بررسي اجمالي ترجمه و تفسير و كتب قرآني تأليف
دانيم، زيرا   ديگر را حتمي ميي فضلاي آسياي مركزي تذكرّ دادن دو نكته

 اصلي رونق و رواج علوم قرآني را در اين ي ها منظره صرف نظر كردن از آن
  .داشتمنطقه از نظر اهل دانش دور خواهد 

 و تفاسير و كتب قرآني در ها  اول آن است كه تعداد ترجمهي نكته
استاري در فهرست .ست كه چ اايران شرقي به درجات بيشتر از آن مقداري

 بسياري از يستاراسبب اصلي آن است كه در زمان . تخود آورده اس
هاي  هاي خطيّ شناسايي نشده بودند و زمان معيني لازم بود كه فهرست نسخه

 الكترونيكي و به هاي دادهرشد و گسترش امروزه با وجود . جامع به ميان آيند
نسخ [هاي قلمي   نسخهتا كنونهاي مدرن  تحقيق وارد شدن رايانهي   عرصه
هاي جامع  هاي شخصي به آن فهرست كتب قرآني متعلقّ به كتابخانه] خطي
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   .وارد نشده است
 ديگر آن است كه صدها جلد كتب قرآني ديگر به زبان عربي ي نكته

شناس نوشته  زبان اين منطقه به قلم دانشمندان قرآن و به زبان اهالي ترك
پژوهي  گسترش قرآن پيدايش و رواج و ي اند كه اطلاّعات ما را در باره شده

  .نمايند تكميل ميهاي علمي آسياي مركزي  در حوزه
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  :)منابع(  و نوشت پي

، 1374، تهران، 8جلد ( جلد اول اين كتاب را 8مؤلف اين مقاله   .1
  .استفاده كرده است) »نشر قبله«انتشارات 
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